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40 ljet glarmi urednik
Petar

i novi uredniökitim
tati 40 liet na kormilu IIr-
vatskih novin ostavilo je
svoje trage i slijede - ne

samo na novina i na öitatelji i
öitateljica, nego i na meni kao
glavnom uredniku. Ali su to
daleko najveö pozitivni utiski,
doZivliaji, iskustva a pred svim
i §irenje svisti, znanja i spozna-
nja, poznanstav i prijatefistav,
do kih drugaöije najvjerojatnije
nikada ne bi do§ao. Zato saan

zahvalan - i onim ki su me ,Bodiglioou ovu funkcäu, onim ki i ke
su s manom i§li na ovom putu i me sprohadjali, podupirali i
hrabrili a ne na zadnje se i s manom veselili svaki petak, kad su
novine imali u ruka.

Kad je 1983. ljeta HKD izborio takozvanu ,,Zivu subvenciju"
za sebe, krenuli smo i mi timputem i konaöno se je predsjedniötvu
ff§t»-a ugodalo da me najprvo nagovori za ov posao a onda i
zaposli kao stalnoga urednika, ki de biti pladen skupa od Savezne
vlade i Zemaljske vlade Gradi§öa.

Postali smo samostalni, imali smo svoj ured u svojem domu,
i§li smo du7iöak i trnovit put dokle smo nastali ,,novine svih
F{rvatov i Flrvatic" u Gradi§du iizvan,bezrazltkekamo ili komu
oni pripadaju. A ta napor se je isplatio i je kuLninirao u tom, da
je hrvatski Savjet za narodnu grupu pred dvimi ljeti jednoglasno
odluöio da dedu HN ubudude biti tzv. ,Ieimedium" gradi§dan-
skih [kvatov.

Upornim djelovanjem postajale su HN sve otvorenije i §arenije.
Niti su bile live niti desne, a niti klerikalne ili antiklerikalne. A
kako se danas po 40 $eti stoji? Mislim da smo uspili, u ufanju da
sam i ja ne§to mogao doprinesti. A danas ved nigdor ne pita je li
su novine desne i1i live, svaki more u nji pisati o svaöemu, samo
bi to tribalo biti korisno zaruzvitak i opstanak nas lkvatov i
Ikvatic u Gradi§6u, Beöu, Madjarskoj, Slovaökoj, Öe§koj i bilo

0 Jahre am Steuer derkroatischen Wochenzeitung F{rvatske
novine (HN) hinterließ seine Spuren - nicht nur in der
Zeitung, sondern auch bei den Lesern und Leserimen, und

an mir als Chefredakteur. Das sind im weitesten Sinne positive
Eindrticke und Spuren, Erlebnisse und Erfahrungen, vor allem
aber eine Bewusstseins- und Wissens zusammen mit
dem Kennenlernen unzähliger Menschen und daraus resultieren-
den Bekanntschaften und Freundschaft, die ich sonst nie hätte
schließen können. Dafürbin ich dankbar- auch jenen, die mich
auf diese Position gebracht haben, die mit mir einen Teil oder
auch den ganzen Weg gegangen sind, die mich begleitet, unter-
sttitzt und ermutigt haben, und nicht zuletzt sich mit mir jeden
Freitag gefreut haben, wenn sie die Zeitung in die Hand nahmen.

AIs sich der Kroatische Kulturverein 1983 eine sogenannte
,,Lebende Subvention" erkämpft hatte, haben uns auch wir
vom Kroatischen Presseverein auf den Weg gemacht. Es ist
dem Vorstand gelungen, mich zu überreden und als ständigen
Redakteur und dann a1s Chefredakteur anzustellen, der geme-
insam von Bund und Land bezahlt wurde.

Wir waren selbständig geworden, bekamen unsere eigene
Redaktion im eigenen Haus, sind einen langen und dornigen
Weg gegangen bis wir die Zeitung ,,aller Kroatinnen und Kroaten"
wurden, ohne lJnterschied welchem politischen Lager sie
angehörten. Die Mühen haben sich gelohnt: der Kroatische
Volksgruppenbeirat hat vor zwei Jahren die Hrvatske novine
einstimmig zum,,Leitmedium" der Burgenländischen Kroaten
auserkoren.

In mühevoller Arteit ist die HN offener und bunter geworden.
Weder war sie links noch rechts, nicht klerikal, nicht antiklerikal.
IJnd wo stehen wir heute nach 40 Jahren? Es scheint, dass uns
einiges gelungen ist - in der Hoffirung, dass auch ich dazu beitra-
gen durfte und konnte. Heute frägt keiner mehr, ob wir uns links
oder rechts positionieren. Jeder darfbei uns schreiben und veröf.
fentlichen, nur sollte es nicht zu unserem Schaden, sondern zum
Nutzen des Weiterbestandes der Kroatinnen und Kroaten im
Burgenland, Wien, Tschechien, der Slowakei und Ungarn sein.kade Zivimo i obitavamo. PETAR TYRAN
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Tereza Grandi6, nova glavna

urednica Hrvatskih novin.
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Ikvatske novine postoju 1 1 3

ljet. Rado velimo, da smo naj-
starji tajednik u panonskom
prostoru. Pe{ati ovakovu insti-
tuciju da{e - morebit do 150.
obljetnice -je ada velika odgo-
vornost i öast.

Hrvatske novine su glavni
tiskani medü gradi§danskih
Hrvatic i Hrvatov. Te zada(e
smo si svisni. Drugaölie nego
u vedinskom medäskom svitu
ntmamo (starosnu) citrjnu gru-
pu, nego na§a izazovnazadaöa
je, pokrivati sve teme za cijelu
zajednicu na manjinskom jezi-
ku. To znaöi da poku§avamo
jednimi novinami pokrivati

sve, öa u vedinskom Zivotu öinu razliöni institucije i mediji. U
ovom djelu moremo viditi i lipotu, ar je vrlo §aroliko i potribuje
§iroko znanje i zahvalni smo svim, ki nas u tom djelu podupiraju.

Nadalje imaju llrvatske novine i tu prednost, da se moru i
moraju s jedne strani op§irno baviti madinskimi temami i ovim
malim i vrlo vridnim §arolikimmikrokozmom, kim se drugaöüe
posveduje premalo pünSe. S druge strani kanimo ov mikrokosmos
povezati s velikim svitom, mu jeziöno dati alat, da se more gibati
i u politiki, u pravni posli, na kulturnom polju i u §portu.

Hrvatske novine neka dostignu öim vedi broj gradi§danskfü
llrvatic i }Irvatov, a to u cljelom panonskom prostoru, i sve one,
ki se zanimaju za na§u zajednicu. To 6emo i nada{e poku§avati
s novimi temami i na razliöni kanali, pojaöano i online. Glavno
mjerilo za uspjeh ali neka bude kvalitet sadrtaja.

Hrvatske novine same ne moru zaustaviti pad jeziöne kompe-
tencije, ali jasno je, da na§im djelovanjem podupiramo, informi-
ramo, motiviramo, povezujemo, osvistimo i koö i poduöavamo
§titeljice i §tite[e. U tom ostajemo vjerni na§emu geslu: Sloga je
moö!

13 Jahre gibt es Hrvatske novine bereits. Wir nennen uns
gerne die älteste Wochenzeitung im pannonischen Raum.
Eine solche Institution weiterzuführen ist Verantwortung

und Ehre zugleich. Hrvatske novine sind das Leitmedium der
burgenländischen Kroatinnen und Kroaten. Anders als in der
restlichen Medienwelt haben wir keine Zielgruppe im klassis-
chen Sinn. Wir haben die herausforderne Aufgabe, möglichst
alles - von Politik über Kultur bis zum Sport - abzubilden und
zwar auf einer Minderheitensprache. Darin liegt gleichzeitig
auch die Schönheit unserer so vielfältigen Arbeit und wir sind
all jenen dankbar, die uns dabei unterstützen und unserWissen
erweitern. Die Arbeit in den Hrvatske novine bringt einerseits
den Vorteil mit, dass wir uns umfangreich mit Minderheiten-
themen und diesem unseren reichen Mikrokosmos beschäfti-
gen können und müssen, denen in den Mehrheitsmedien zu
wenig Aufmerksamkeit zukommt. Andererseits wollen wir
unseren Mikrokosmos auch mit den großen Themen der Welt
verbinden und unsere Leserschaft dazu bef?ihigen, sich sprach-
Iich auch in diesen Welten bewegen zu können. Hrvatske no-
vine wollen möglichst viele Burgenländische Kroatinnen und
Kroaten erreichen und das im gesamten pannonischen Raum.
Daran werden wir auch weiterhin arbeiten, verstärkt auch
online. Messen wollen wir unseren Erfolg an der Qualität des
Inhalts unserer Zeitung. Die voranschreitende Assimilierung
können wir nicht auflralten, aber klar ist, dass unsere Arbeit
dem positiv und entschlossen entgegenwirkt. renren ensqor(

injenica je da je sve veöi
dio svakida§njice vezan uz
internet a pred svim i so-

cijalne mriLe. Kad smo Tereza
Grandi6 i ja pred oko tri ljeti
poöele kot slobodne suradnice
djelati kod Hrvatskih novin
smo si nakanile pro§iriti i ob-
noviti HN-nastup na internetu
i socijalni mriü.a.

Dokle smo neke stvari jur
mogli ostvariti, se druge nahad-
jaju jo§ u fazi planiranja i ra-
zvitka. Velika toöka je pri tom
novi oblik na§e web-stranice,
kaje u medjuvrimenu jur malo
do§la u ljeta. S njom kanimo u
buduinost stvoriti cijelovit i

sloäan nastup na svi web-kanali i stranica, ke lkvatske novine
momentano imaju. Iako je doseg, odnosno z4jednica ka konzumira
sadrZaje na manjinskom jeziku, svenek ograniöen kanimo i dalje
nuditi razliöite i mnogovrsne sadrZaje - od politike prik kulture
do Zivotnoga stila.

Algoritam pri tom nije automatiöno velika pomod pri pro§irenju
manjinskih temov. Zaptavobi se uprav zato uloäiti öuda ved truda
u stvaraqfu kvalitetnog sadrZaja da bi se dostignuli toöne one, ke
na§ sadräaj zanim. Naravno je to ali pitanje resursov i öasa.

Kanimo biti platforma i prvo mjesto informacije za sve ki se
zanimlju za gradi§öanske Hrvatice i flrvate, odnosno hrvatsku
zqiednicu u Gradi§öu, Beöu, Madjarskoj, Slovaökoj i Öe§koj. Pri
tom neka na§ sadrZaj povezuje sva dru§tva i sve pripadnice i
pripadnike gradi§öanskohrvatske narodne grupe, a teme i infor-
macäe ke naliZu gradi§danske Fkvatice i Hrvate neka se najdu i
nadalie sabrano i vidljivo na ovom mjestu. U okviru na§ega
bududega djelovanja, kanimo zato uz tiskano izdanje pokusiti
uloäiti veö resursov u ovo podruöje da budemo mogli aktualnije
i redovitije informirati.

Thko kanimo i u dojduöi lieti nada{je nuditi gradi§danskohrvat-
skoj zajednici ov- i onkraj granic sadrZaj i infonnacije na njihovom
materinskom jeziku i tomu pridonesti da se ponuda na socijalni
mriZa i internetu na hrvatskomjeziku i nadalje poveda i pro§iruje.

eit ich bei der kroatischen Wochenzeitung lkvatske novine
arbeite, konnten wir bereits einige Angebote im Bereich
der Sozialen Medien realisieren. Die größte Aufgabe die

noch bevorsteht ist die Aktualisierung der Webseite und ein
einheitliches Auftritten auf allen Onlinekanälen.

Damit wollen wir qualitative kroatische Inhalte regelmäßig
veröffentlichen und somit die Präsenz der Sprache in der
virtuellen Welt deutlich erhöhen. Flrvatske novine sollen dabei
ein zentraler Punkt für alle sein, für die Volksgruppe in Öster-
reich, tlngarn, Slowakei oder Tschechien, aber auch in Über-

Dijana Jurkovid, urednica i

odgovorna za online izdanie i
socijalne medije.

D$ANA JUß|{0V(



okom ved od 110 lietnoga
postojanj a Hrvatskih no-
vin je do§lo do nekoliko

promjenov oblika, ki su bili i
vezani uz nove tehniöke mogu6-
nosti. Tako je pod glavnim
uredniötvom Peüa Tlrana do§la
do promjene od örno-bijelih do
c{elih novin u farbi. Novi pro'
grami nudjaju ve6 mogudnosti,
ovimi je dodatno obogaden
oblik.

Kristijan Karall, urednik i

odgovoran za oblik i tehniku.
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VaZno je bilo za me da se
obnovi izgled novin i malo
pronaöi prelom. Tako nastaje
bolje vidljiva stnrktura stranice.
Isto tako postoji i dodatna
struktura s razliönom veliöi-

nom naslovov. Isto tako se je paleta upotribljenih fontov pro§irila
i naslovi, teksti ispod fotografijov i fiksni elementi svake stranice.

Stranice za dict imaju poseban izgled, i su grafiöki posebno
uredjeni za dicu s drugim pismom i vedimi razmaki.

Oblik tiskanih Hrvatskih novin je zvana stalnih manjih korek-
turov zavr§en. DaljrSi korak öe biti prilagoditi i sve ostale nastupe
Hrvatskih novin na isti oblik. Tim ie biti odmah na prvi pogled
vidljivo, öa su sadrZaji Hrvatskih novin u socijalni mrü,ai na web-
stranici.

Vaino je bilo i pobolj§anje kvalitete fotografijov. U kooperaciji
sa stalnimi dopisniki sam pokusio dojti do boljih rje5enj pred
svim öa se tiöe gubljanja kvalitete kroz smanjivanje fotografijov
pri prena§anju od mobitela.

Hrvatske novine su u 113 ljetnoj povijesti imale razliöna imena.
Od 1910.-1922. izhadjalt pod imenom Na§e noyine, od 1922.-
1942. se zovu Hrvatske novine, od,1947 .-196A. su Na§ tajednik,
a od 1960. su opet Hrvatske novine.

=+ Dr. Stefan Pneziö (1910-1913)
.+ Lowe Barilid (1913-1919)

+ Mate Mer§i6 Miloradid
+ Andrija Prikosovid (1915-1922)
+ Dr. Lovre Kmall (1922-1923)

=+ Dr. Mate FerZin (1927-1940)

'+ Fraqjo Leopold (1940)

=+ Dr. Fridrik Bintinger (1947 -1952)

+ Prof. Feri Suöiö (1952-1967)
+ Mag.Robert Suöi6 (1967-1971)

=r Tome Schneider (1970-1978)

+ Jurica Öenar (1978-lg|l,prvi namje§ieni puno zaposleni
glavni urednik)

=+ Tome Schneider (1981-1984)

=+ Petar§ran (1984-2023)

=+ Tereza Grandiö (2023- )

Abonirajte Hrvatske novine:

tel: +43 2582 61470
e - m o i I : abo@,hrvatskenovi ne.at

ljetna pretplata:80€

Ovom adapcijom tiskanoga oblika je sada veö temov na istom
broju stranic kot do sada. To znaöi kih 70 do 80 temov ftade je
gradi§danski nogomet i kegljanje brojen samo kot jedna tema) se
nqide svaki tajedan u tiskanoj verziji.

Ov opseg od32-36 stranic jemogud obdrZati s trimiuredniki.
Cilj je na svaki naöin pro§iriti jo§ opseg, öa je samo mogude s

dodatnimi uredniki odnosno redovitimi dopisniki.
Velika pro4jena unutar Ikvatskih novin je sada i koordinacija

med urectniki, ki 6e ku vist preuzeti, tako da ne dojde do dubletov.
I ovde se je u medjuwimenu uhodao sistem ki dobro u timu
funkcionira.

eine Hauptaufgabe in den ersten beiden Jahren war
neben der regehnäßigen Berichterstattung die Erneu-
erung des Zeitunglayouts. Am Anfang haben wir noch

mit dem alten Layout gearbeitet, schrittweise haben einzelne
Kategorien in das neue Design gewechselt. Vergangenes Jahr
im August war die Umstellung fertig.

Die wesentlichsten Anderungen sind die klare Abgrenzung
zwischen großen und bedeutenden Themen und kleineren
News. Dies wurde mit einer unterschiedlichen Schriftgröße
der Überschriften erreicht.

Weiters wurde das Layout und die Schriftgröße in der
gesamten Zeitung vereinheitlicht. Einzelne Rubriken haben
ein leicht erkennbares Design bzw. Logo bekommen (Du§o-
lovka, Slu§a se literatura, Iz §kolske svakida§njice).

Neu ist auch die Kinderdoppelseite, die jede Woche neu
gestaltet wird. Sie beinhaltet fast immer auch Rätselelemente,
die die Kinder zum aktiven Sprachgebrauch anregen sollen.

27 -lletna Stinjaöanka 6e biti od 1 . novembra nova glavna urednica
Hrvatskih novin. §tudira u masteru Slavistiku i Etnomuzikologiju,
kade se posebno posveduje jeziku i umjetnomuizrazugradi§dan-
skih Hrvatov. AngaZirana je med drugim u HAK-u i u stinjaökom
KIS-u.
Odgovaraju6i tomu pi§e, ako ne obhadja piredbe po cijelom
Gradi§du i Beöu, u Hrvatski novina o manjinskoj politiki, jeziku
i literaturi i o svojem privatnom hobiju vrtljarstvu.

Dijana Jurkovid je 2A20.ljeta poöela pisati kod Hrvatskih novin.
Rado pelja intervjue i predstavlja produkte, knjige ili institucije.
Zvana toga se skrbi za web-stranicu i za nastup u socijalni
mediji. U slobodnom vrimenu rado putuje. To hasnuje i za
oblikovanje Zivotnoga stila i za diöju stran, ku redovito
napunjuje. Kot strastvena tambura§ica Tamburice Uzlop pratiza
novine kulturna i folklorna zbivanja.

Velikobori§tofac odnosno FileZac je uz uredniöko djelo
odgovoran i za izgled }kvatskih novin. Medijskim djelovanjem
je poöeo jur u §kolsko vrime s izdavanjem §kolskih novin u
gimnaziji. Nadalje je bio glavni urednik Novoga glasa, suradnik
ORF-a Gradi§öe, Anrenne 4 i peljaö §tudüa Radija OP
(sada§njega Radija MORA), kade ima svaki tajedan i radijsku
emisiju Tamburadio.
Tematski se bavi povije§du, folklorom, ognjobranci i §portom.


